
Aus Münchener Handschriften. 565

De ligno sancte crucis. De linteo. De thoro. De harundine.
De auro. De spongia. De thure. De ramis palmarum 1. 
De mirra.

Sanctae Mariae Dei genitricis2: De lapide in quo 
stetit pes illius, seu de templo.

Sancti Symeonis prophete senis: De corpore 
illius.

Sancti Iohannis baptiste.
Reliquiae3 sanctorum apostolorum:

De corpore, de sanguine, de catena, de vestimento, de 
mensa, de cruce sancti Petri.

Sancti Pauli apostoli de corpore.
Sancti Andree apostoli.
Sancti lacobi apostoli de corpore illius.
Sancti Iohannis apostoli et euangelistae.
Sancti Thome apostoli.
Sancti Iacobi apostoli.
Sancti Philippi apostoli.
Sancti Bartholomei apostoli4.
Sancti Tathei apostoli5.
Sancti Marci apostoli et euangelistae6.

f. 192'. Reliquiae sancto um martyrum Christi7:
Sancti Stephani papae.
Sancti Xixti papae.

Sancti Cornelii papae.
Sancti Urbani papae.
Sancti Alexandri papae.
Sancti Fabiani papae.
Sancti Cypriani K[arthaginen­

sis]9 episcopi.
SanctiApollinaris R[avennatis]10 

episcopi.
Sancti Felicis episcopi.
Sancti Plasii episcopi.
Sancti Valentini episcopi.
Sancti Dionisii episcopi.
Sancti Bonifacii episcopi.
Sancti Theonesti episcopi.

Sancti Stephani primi diaconi.
Sancti Laurentiid[iaconi]8 m[ar­

tyris].
Sancti Vincencii d. m.
Sancti Ciriaci d. m.
Sancti Proculi d. m.
Sancti Eleutherii d. m.
Sancti Anastasii d. m.

Sancti Viti m.

Sancti Georgii m.

Sancti Sigismundi regis.
Sancti Proculi.
Sancti Esipi.
Sancti Apollonii.

1) ‘palm’ Hs. 2) Danach zwei Zeilen radiert. 3) ‘Requiae’ Hs.
4) Danach zwei Zeilen leergelassen, jedoch schon ‘Sancti’ zu Anfang der­
selben geschrieben, zur Eintragung von etwa später hinzukommenden 
Apostelreliquien. 5) Danach drei Zeilen leer mit ‘Sancti’ zu Anfang 
jeder Zeile. 6) Eine Zeile danach leer mit ‘Sancti’. 7) Danach
zwei Zeilen ausradiert. 8) d., was ‘diaconi’ bedeutet, überall von der 
ursprünglichen Hand übergeschrieben. 9) K. von der ersten Hand über 
den Namen geschrieben. 10) R. von erster Hand übergeschrieben.


